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Safety information 

 

Please read the safety instructions carefully before using the product for the first time  

and keep the instructions for future reference. 

 

1. This product is not a toy. Keep it out of reach of children. 

2. Keep product out of the reach of children and pets to avoid chewing and 

swallowing. 

3. Never use old and new batteries or different types of batteries together. Remove 

the batteries when you are not using the system for a longer period of time. 

Check the polarity (+/-) of the batteries when inserting them in the product. 

Wrong positioning can cause an explosion. Batteries are not included. 

4. Product operating and storage temperature is from 0 degree Celsius to 40 degree 

Celsius. Under and over this temperature might affect the function. 

5. Never open the product. Touching the inside electrics can cause electric shock. 

Repairs or service should only be performed by qualified personnel. 

6. Do not expose to heat, water, moisture, direct sunlight!  

7. Please protect your ears against loud volume. Loud volume can damage your 

ears and risk in hearing loss. 

8. The unit is not waterproof. If water or foreign objects enter the unit, it may 

result in fire or electric shock. If water or a foreign object enters the unit, stop 

use immediately. 

9. The direct plug-in cable is used as disconnect device, the disconnect device 

shall remain readily operable. So, make sure there is space around the power 

outlet for easy access. 

10. Do not use non original accessories together with the product as this can make 

the product functionality abnormal. 
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Power 

Plug the detachable AC cord into a standard AC outlet (100-240V~ 50/60Hz) 

 

Battery power 

Requires 4 C batteries; not included. 
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Location of Controls 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
1. LCD display 

2. /FUN button 

3.  button, Previous file/Station 

4. MENU/INFO button 

5. AUX IN input 
6. VOLUME buttons 

7. EQ/RPT button 

8.  button, Next file/Station 

9. Enter/  button 
10. Headphone output socket 

11. USB input 

12. Antenna 
13. AC input, mains power supply 

14. CD door 

15. Battery compartment 
16. Pause (cassette) 

17. Stop/open (cassette) 

18. Fast Forward (cassette) 
19. Fast Rewind (cassette) 

20. Play (cassette) 

21. Record (cassette) 
 

 



  

USB Playback  

1. Insert USB stick with music files. 

2. Press FUNCTION button to select USB play mode. 

3. Press PREV/NEXT button to select music. 

 

AUX Playback  

1. Connect the external source to AUX IN via 3.5 mm cable. 

2. Press FUNCTION button to select AUX IN mode. 

 

Earphones  

Insert the earphones with straight 3.5 mm connector in earphones jack and 

adjust the volume. 

 

Listening to FM Radio  
 

1. Set the function to FM mode by pressing the FUN button. 

⚫ Extend the FM antenna to improve FM radio reception. 

2. Press the PREV or NEXT button to tune into the previous or next available station. 

3. Press and hold the PREV or NEXT button to auto search the previous or next radio 

station. 

4. Press and hold the PLAY/PAUSE button to automatically search and save radio 

stations. Up to 30 radio stations can be saved. 
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Listening to DAB Radio  

1. Set the function to DAB mode by pressing the FUN button. 

2. Press and hold the PLAY/PAUSE button to automatically search and save DAB 

radio stations. 

3. Press the PREV/NEXT button to highlight a sub-station and press the ENTER 

button to select. 

4. Press the INFO button to display station details. 

 

Listening to Cassette  

 

1. When the boombox is in the CASSETTE mode: press the STOP/OPEN 

(cassette) button (■/ ), open the cassette door and insert the music tape. 

Close the cassette door and press the Play button ( ) to start playing the 

tape. Press the Fast Forward button/ ( ) to fast forward through the tape 

and press the Fast Rewind button ( ) to fast reverse through the tape. 

Press the Pause button (II) to pause playback. 

2. To record CD, USB, FM audio, set the function to the corresponding 

mode (e.g. CD mode), and insert a blank tape into the cassette drive. 

Press the RECORD ( ) button for the CD to be recorded on the blank 

tape (record other audio the same way).  
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Please notice - All products are subject to change without any notice. We take 

reservations for errors and omissions in the manual. 

 

ALL RIGHTS RESERVED, COPYRIGHT DENVER A/S 

 

 
 

Electric and electronic equipment contains materials, components and substances that 

can be hazardous to your health and the environment, if the waste material (discarded 

electric and electronic equipment) is not handled correctly. 

 

Electric and electronic equipment is marked with the crossed-out trash can symbol, seen 

above. This symbol signifies that electric and electronic equipment should not be 

disposed of with other household waste but should be disposed of separately. 

 

All cities have established collection points, where electric and electronic equipment can 

either be submitted free of charge at recycling stations and other collection sites or be 

collected from the households. Additional information is available at the technical 

department of your city. 
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Hereby, Denver A/S declares that the radio equipment type TDC-280 is in compliance 

with Directive 2014/53/EU. The full text of the EU declaration of conformity is 

available at the following internet address: denver-eu and then click the search ICON on 

topline of website. Write model number: TDC-280. Now enter product page, and RED 

directive is found under downloads/other downloads. 

Operating Frequency Range: FM: 87.5 - 108 MHz  
DAB: 174.928 - 239.200 MHz 

Max Output Power: 8W 

 

Denver A/S 

Omega 5A, Soeften 

DK-8382 Hinnerup 

Denmark 

facebook.com/denver.eu 
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Sicherheitshinweise 

 

Bitte lesen Sie die Sicherheitshinweise vor der ersten Verwendung des Produkts 

aufmerksam durch und bewahren Sie die Anleitung zum späteren Nachschlagen auf. 

 

1. Dieses Produkt ist kein Spielzeug. Bewahren Sie das Produkt außerhalb der 

Reichweite von Kindern auf. 

2. Bewahren Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und 

Haustieren auf, um ein Verschlucken von Kleinteilen zu vermeiden. 

3. Verwenden Sie niemals alte und neue Batterien oder verschiedene Batterietypen 

gleichzeitig. Nehmen Sie die Batterien heraus, wenn Sie das System für längere 

Zeit nicht verwenden. Überprüfen Sie die Polarität (+/-) der Batterien, wenn Sie 

sie in das Produkt einsetzen. Falsches Einsetzen kann eine Explosion 

verursachen. Die Batterien sind nicht im Lieferumfang enthalten. 

4. Die Betriebs- und Lagertemperatur des Produkts liegt zwischen 0 und +40 °C. 

Eine Unter- oder Überschreitung dieser Temperatur kann die Funktion 

beeinträchtigen. 

5. Öffnen Sie das Produkt nicht. Das Berühren der Elektronik kann zu einem 

Stromschlag führen. Reparatur- und Wartungsarbeiten dürfen nur von 

qualifiziertem Personal durchgeführt werden. 

6. Vor Hitze, Wasser, Feuchtigkeit und direkter Sonneneinstrahlung schützen!  

7. Bitte schützen Sie Ihr Gehör vor hoher Lautstärke. Hohe Lautstärke kann Ihr 

Gehör schädigen und zu Gehörverlust führen. 

8. Das Gerät ist nicht wasserdicht. Wenn Wasser oder Fremdkörper in das Gerät 

eindringen, kann es zu Feuer oder Stromschlag kommen. Wenn Wasser oder 

Fremdkörper in das Gerät eindringen, beenden Sie sofort den Gebrauch. 

9. Das Kabel zum direkten Anschluss wird als Trennvorrichtung verwendet; die 

Trennvorrichtung muss jederzeit leicht zugänglich sein. Achten Sie darauf, dass 

die Trennvorrichtung stets leicht zugänglich ist. 

10. Verwenden Sie nur Original-Zubehörteile zusammen mit dem Produkt; 

Nichtbeachtung kann die Funktionalität des Produkts beeinträchtigen. 
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Netzbetrieb 

Stecken Sie den Netzstecker das abnehmbaren Netzkabels in eine Netzsteckdose (100 – 

240 V~ / 50/60 Hz). 

 

Akkuleistung 

Sie benötigen 4 Batterien der Größe C (nicht im Lieferumfang enthalten). 
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Bedienelemente 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
1. LCD-Display 

2. /FUN-Taste 

3. Taste , vorherige Datei/vorheriger Sender 

4. MENÜ/INFO-Taste 

5. AUX-Eingang 

6. VOLUME-Tasten 
7. EQ/RPT-Taste 

8. Taste , nächste Datei/nächster Sender 

9. Taste Enter/ 

10. Kopfhörerbuchse 

11. USB-Eingang 

12. Antenne 

13. Stromeingang 

14. CD-Laufwerk 
15. Batteriefach 

16. Taste Pause (cassette) 

17. Taste Stop/open (cassette) 
18. Taste Fast Forward (cassette) 

19. Taste Fast Rewind (cassette) 

20. Taste Play (cassette) 
21. Taste Record (cassette) 

 



  

USB-Wiedergabe  

1. Setzen Sie einen USB-Stick mit Musikdateien ein. 

2. Drücken Sie die Taste FUNCTION und wählen Sie den 

USB-Wiedergabemodus. 

3. Drücken Sie PREV/NEXT zur Auswahl der Musik. 

 

AUX-Wiedergabe  

1. Schließen Sie am AUX-Eingang eine externe Signalquelle über ein 

3,5-mm-Kabel an. 

2. Drücken Sie die Taste FUNCTION und wählen Sie AUX IN. 

 

Ohrhörer  

Schließen Sie Ohrhörer mit geradem 3,5-mm-Stecker an der 

Kopfhörerbuchse an und stellen Sie die Lautstärke ein. 

 

UKW-Radio hören  
 

1. Stellen Sie die Funktion mit FUNauf FM (UKW) ein. 

⚫ Ziehen Sie die UKW-Antenne heraus, um den UKW-Radioempfang zu verbessern. 

2. Drücken Sie die PREV- oder NEXT-Taste, um den vorherigen oder nächsten 

verfügbaren Radiosender einzustellen. 

3. Halten Sie die PREV- oder NEXT-Taste gedrückt, um den vorherigen oder 

nächsten verfügbaren Radiosender automatisch zu suchen. 

4. Halten Sie die PLAY/PAUSE-Taste gedrückt, um automatisch nach verfügbaren 

-Radiosendern zu suchen und diese zu speichern. Sie können bis zu 30 Radiosender 

speichern. 
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DAB-Radio hören  

1. Stellen Sie die Funktion mit FUNauf DAB ein. 

2. Halten Sie die PLAY/PAUSE-Taste gedrückt, um automatisch nach verfügbaren 

DAB-Radiosendern zu suchen und diese zu speichern. 

3. Drücken Sie kurz die PREV- oder NEXT-Taste, um einen Unterradiosender zu 

markieren. Drücken Sie danach zur Bestätigung Ihrer Auswahl die ENTER-Taste. 

4. Drücken Sie INFO, um Details zu den Sendern anzuzeigen. 

 

Cassette hören  

 

1. Wenn sich die Boombox im Modus CASSETTE befindet, gehen Sie wie 

folgt vor: Drücken Sie STOP/OPEN (Cassette) (■/ ), öffnen Sie das 

Cassettenlaufwerk und legen Sie eine Musik-Cassette ein. Schließen Sie 

das Cassettenlaufwerk und drücken Sie die Taste Play ( ), um die 

Wiedergabe der Cassette zu starten. Drücken Sie die Taste Fast Forward (

), um das Band schnell vorwärts zu durchlaufen; drücken Sie die Taste 

Fast Rewind ( ), um das Band schnell rückwärts zu durchlaufen. 

Drücken Sie die Taste Pause (II), um die Wiedergabe zu unterbrechen. 

2. Um CD-, USB- oder UKW-Audio aufzunehmen, stellen Sie die Funktion 

auf den entsprechenden Modus ein (z. B. CD-Modus) und legen Sie ein 

leeres Band in das Kassettenlaufwerk ein. Drücken Sie RECORD ( ), 

um beispielsweise die CD auf das leere Band aufzunehmen (andere 

Audiosignale werden auf die gleiche Weise aufgenommen).  
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Bitte beachten – Änderungen vorbehalten. Irrtümer und Auslassungen in der 

Bedienungsanleitung vorbehalten. 

 

ALLE RECHTE VORBEHALTEN, URHEBERRECHTE DENVER A/S 

 

 
 

Elektrische und elektronische Geräte enthalten Materialien, Komponenten und 

Substanzen, welche für Sie und Ihre Umwelt schädlich sein können, wenn mit den 

Abfallmaterialien (entsorgte elektrische und elektronische Altgeräte) nicht korrekt 

umgegangen wird. 

 

Elektrische und elektronische Geräte sind mit einer durchkreuzten Mülltonne 

gekennzeichnet. Dieses Symbol bedeutet, dass die elektrischen und elektronischen 

Geräte nicht mit dem restlichen Haushaltsmüll sondern getrennt davon entsorgt werden 

müssen. 

 

In allen Städten befinden sich Sammelstellen, an denen elektrische und elektronische 

Geräte entweder kostenlos bei Recyclingstellen abgegeben werden können oder auch 

direkt eingesammelt werden. Weitere Informationen erhalten Sie bei der Umweltbehörde 
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Ihrer Stadt/Gemeinde. 

 

Hiermit erklärt Denver A/S, dass der Funkanlagentyp TDC-280 der Richtlinie 

2014/53/EU entspricht. Den vollständigen Text der EU-Konformitätserklärung finden 

Sie unter der folgenden Internetadresse: denver-eu und klicken Sie dann auf das 

Suchsymbol in der obersten Leiste der Webseite. Geben Sie die Modellnummer ein: 

TDC-280. Sie gelangen nun zur Produktseite, auf der Sie die Funkgeräterichtlinie 

(Richtlinie 2014/53/EU) unter downloads/other downloads finden können. 

Betriebsfrequenzbereich: FM: 87,5 - 108 MHz  
DAB: 174,928 – 239,200 MHz 

Max. Ausgangsleistung: 8 W 

 

Denver A/S 

Omega 5A, Soeften 

DK-8382 Hinnerup 

Dänemark 

facebook.com/denver.eu 
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Sikkerhedsoplysninger 

 

Læs omhyggeligt sikkerhedsanvisningerne, før du tager produktet i brug første gang, og 

gem vejledningen til senere brug. 

 

1. Dette produkt er ikke et legetøj. Hold det udenfor børns rækkevidde. 

2. Hold produktet udenfor børns og kæledyrs rækkevidde, så dele ikke bliver 

tygget på eller slugt. 

3. Brug aldrig gamle og nye batterier sammen eller forskellige batterityper 

sammen. Tag batterierne ud, hvis du ikke skal bruge systemet i længere tid. Tjek 

batteriernes polaritet (+/-), når du sætter dem i produktet. Forkert ilagte batterier 

kan forårsage en eksplosion. Batterier medfølger ikke. 

4. Produktets drifts- og opbevaringstemperaturområde ligger fra 0 °C til 40 °C. 

Udenfor dette område kan funktionaliteten blive påvirket. 

5. Produktet må aldrig åbnes. Hvis du rører de elektriske dele i enheden, kan du få 

elektrisk stød. Reparation og service bør altid udføres af kvalificeret fagmand. 

6. Må ikke udsættes for varme, væske, fugt eller direkte sollys!  

7. Beskyt dine ører mod høj lydstyrke. Høj lydstyrke kan beskadige dine ører og 

medføre risiko for tab af hørelse. 

8. Enheden er ikke vandtæt. Hvis væske eller fremmedlegemer trænger ind i 

enheden, kan det medføre brand eller elektrisk stød. Hvis væske eller 

fremmedlegemer trænger ind i enheden, skal du omgående afbryde brugen. 

9. Det direkte tilslutningskabel anvendes som hovedafbryder. Der skal altid være 

let adgang til hovedafbryderen. Sørg for, at der er tilstrækkelig med plads 

omkring stikkontakten, så der altid er let adgang. 

10. Brug kun originalt tilbehør sammen med produktet, da produktet ellers vil 

kunne fungere unormalt. 
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Vekselstrøm 

Sæt den aftagelige vekselstrømsledning i en standardstikkontakt med vekselstrøm 

(100-240 V, 50/60 Hz) 

 

Batteridrift 

Kræver 4 C-batterier, medfølger ikke. 

 

 

DEN-2 



  

Placering af kontrolknapper 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
1. LCD-display 

2. /knappen FUN 

3. Knappen , Forrige fil/Station 

4. Knappen MENU/INFO 

5. AUX IN-indgang 

6. Knapperne VOLUME 
7. Knappen EQ/RPT 

8. Knappen , Næste fil/Station 

9. Knappen Enter/  

10. Udgangsstik til hovedtelefoner 
11. USB-indgang 

12. Antenne 

13. Indgang til vekselstrøm, strømforsyning 
14. Dæksel til CD-rum 

15. Batterirum 

16. Knappen Pause (Kassette) 
17. Knappen Stop/open (Kassette) 

18. Knappen Fast Forward (Kassette) 
19. Knappen Fast Rewind (Kassette) 

20. Knappen Play (Kassette) 

21. Knappen Record (Kassette) 

  



  

USB-afspilning  

1. Indsæt en USB-nøgle med musikfiler. 

2. Tryk på knappen FUNCTION for at vælge tilstanden USB-afspilning. 

3. Tryk på knappen PREV/NEXT for at vælge musiknummer. 

 

AUX-afspilning  

1. Slut den eksterne kilde til AUX-IN ved hjælp af 3,5 mm kablet. 

2. Tryk på knappen FUNCTION for at vælge tilstanden AUX IN. 

 

Hovedtelefoner  

Sæt hovedtelefonerne i stikket til hovedtelefoner med et ligebenet 3,5 mm 

stik, og justér lyden. 

 

Lyt til FM-radio  
 

1. Tryk på knappen FUN for at skifte til FM-tilstand. 

⚫ Træk FM-antennen ud for at forbedre modtagelsen af FM-radio. 

2. Tryk på knappen PREV eller NEXT for at tune ind på den forrige eller næste 

tilgængelige station. 

3. Tryk på, og hold knappen PREV eller NEXT nede for automatisk søgning efter 

forrige eller næste radiostation. 

4. Tryk på, og hold knappen PLAY/PAUSE nede for automatisk søgning og lagring af 

radiostationer. Der kan gemmes op til 30 radiostationer. 
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Lyt til DAB-radio  

1. Tryk på knappen FUN for at skifte til DAB-tilstand. 

2. Tryk på, og hold knappen PLAY/PAUSE nede for automatisk søgning og lagring af 

DAB-radiostationer. 

3. Tryk på knappen PREV/NEXT for at markere en station, og tryk derefter på 

knappen ENTER for at vælge. 

4. Tryk på knappen INFO for at få vist stationsoplysninger. 

 

Lyt til kassette  

 

1. Når ghettoblasteren er i kassettetilstand: Tryk på knappen STOP/OPEN 

(cassette) (■/ ), åbn kassettedækslet, og sæt musikbåndet i. Luk 

kassettedækslet, og tryk på knappen Play ( ) for at afspille båndet. Tryk 

på knappen Fast Forward/ ( ) for at spole hurtigt frem gennem båndet, 

og tryk på knappen Fast Rewind ( ) for at spole hurtigt tilbage 

gennem båndet. Tryk på knappen Pause (II) for at sætte afspilningen på 

pause. 

2. Vælg den tilsvarende tilstand (fx CD-tilstand) for at optage en CD, 

USB-afspilning eller FM-radio, og sæt et tomt bånd i kassettedrevet. 

Tryk på knappen RECORD ( ) for at optage CD’en på det tomme bånd 

(andre lydkilder optages på samme måde).  

  

DEN-5 



  

Bemærk venligst - Ret til uvarslet ændring i alle produkter forbeholdes. Vi tager 

forbehold for fejl og udeladelser i denne manual. 

 

ALLE RETTIGHEDER RESERVERET, COPYRIGHT DENVER A/S 

 

 
 

Elektrisk og elektronisk udstyr indeholder materialer, komponenter og stoffer, der kan 

være skadelige for menneskers sundhed og for miljøet, hvis affaldet (kasseret elektrisk 

og elektronisk udstyr) ikke håndteres korrekt. 

 

Elektrisk og elektronisk udstyr er mærket med en overkrydset skraldespand, som vist på 

symbolet herover. Den symboliserer, at elektrisk og elektronisk udstyr ikke må 

bortskaffes sammen med usorteret husholdningsaffald, men skal indsamles særskilt. 

 

Alle kommuner har etableret indsamlingsordninger, hvor kasseret elektrisk og 

elektronisk udstyr gratis kan afleveres af borgerne på genbrugsstationer og andre 

indsamlingssteder eller bliver afhentet direkte fra husholdningerne. Nærmere 

information kan fås hos kommunens tekniske forvaltning. 
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Hermed erklærer Denver A/S, at radioudstyrstypen TDC-280 er i overensstemmelse med 

direktiv 2014/53/EU. EU-overensstemmelseserklæringens fulde tekst kan findes på 

følgende internetadresse: denver-eu, og klik på søgeikonet øverst på hjemmesiden. Skriv 

modelnummeret: TDC-280. Du kommer nu ind på produktsiden, hvor RED-direktivet 

kan findes under downloads/andre downloads. 

Driftsfrekvensområde: FM: 87,5 - 108 MHz  
DAB: 174,928-239,200 MHz 

Maksimal udgangseffekt: 8 W 

 

Denver A/S 

Omega 5A, Soeften 

DK-8382 Hinnerup 

Danmark 

facebook.com/denver.eu 
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Veiligheidsinformatie 

 

Lees de veiligheidsinstructies zorgvuldig door voordat u het product voor de eerste keer 

gebruikt en bewaar de instructies voor toekomstig gebruik. 

 

1. Dit product is geen speelgoed. Houd het buiten bereik van kinderen. 

2. Houd het product buiten het bereik van kinderen en huisdieren om kauwen en 

inslikken te voorkomen. 

3. Gebruik nooit oude en nieuwe batterijen of verschillende soorten batterijen 

samen. Verwijder de batterijen als u het product langere tijd niet gebruikt. 

Controleer de polariteit (+/-) van de batterijen wanneer u ze in het product 

plaatst. Verkeerde plaatsing kan een explosie veroorzaken. Batterijen zijn niet 

inbegrepen. 

4. De bedrijfs- en opslagtemperatuur van het product is van 0 °C tot 40 °C. Een te 

lage of te hoge temperatuur kan de werking beïnvloeden. 

5. Open het product nooit. Elektrische onderdelen aan de binnenkant aanraken kan 

elektrische schokken veroorzaken. Reparaties of onderhoud mogen alleen 

worden uitgevoerd door gekwalificeerd personeel. 

6. Niet blootstellen aan warmte, water, vocht of direct zonlicht!  

7. Bescherm uw oren tegen te een te hoog geluidsniveau. Een hoog geluidsniveau 

kan uw oren beschadigen en kan leiden tot gehoorverlies. 

8. Het apparaat is niet waterdicht. Als er water of vreemde voorwerpen het 

apparaat binnendringen, kan dit leiden tot brand of een elektrische schok. Stop 

onmiddellijk het gebruik. als er water of een vreemd voorwerp het apparaat 

binnendringt. 

9. Wanneer een directe insteekkabel als uitschakelapparaat wordt gebruikt, moet 

het uitschakelapparaat bereikbaar blijven. Zorg er dus voor dat er rondom het 

stopcontact voldoende ruimte is zodat het stopcontact gemakkelijk bereikbaar 

is. 

10. Gebruik geen niet-originele accessoires samen met het apparaat, aangezien dit 

de werking van het apparaat kan verstoren. 
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AC-voeding 

Steek de stekker van de verwijderbare voedingskabel in een standaard stopcontact 

(100-240 V~ 50/60 Hz). 

 

Batterijvoeding 

Vereist 4 C-batterijen, niet inbegrepen. 
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Locatie van de bedieningen 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
1. Lcd-scherm 

2. Toets /FUN 

3. Toets , vorig bestand/station 

4. Toets MENU/INFO 
5. AUX-ingang 

6. VOLUME-toetsen 

7. Toets EQ/RPT 

8. Toets , volgend bestand/station 

9. Toets Enter/  

10. Hoofdtelefoonuitgang 

11. USB-ingang 
12. Antenne 

13. AC-ingang, netvoeding 

14. Cd-klep 
15. Batterijvak 

16. Toets Pause (cassette) 

17. Toets Stop/open (cassette) 
18. Toets Fast Forward (cassette) 

19. Toets Fast Rewind (cassette) 

20. Toets Play (cassette) 
21. Toets Record (cassette) 

 



  

USB-weergave  

1. Sluit een USB-stick aan met muziekbestanden. 

2. Druk op de toets FUNCTION om de USB-afspeelmodus te selecteren. 

3. Druk op de toets PREV/NEXT om muziek te selecteren. 

 

AUX-weergave  

1. Sluit een externe bron aan op de AUX-ingang via een 3,5 mm kabel. 

2. Druk op de toets FUNCTION om de AUX-ingangsmodus te selecteren. 

 

Hoofdtelefoon  

Sluit een hoofdtelefoon met een rechte 3,5 mm connector aan op de 

hoofdtelefoonuitgang en pas het volume aan. 

 

Naar FM-radio luisteren  
 

1. Druk op de toets FUN om de functie in te stellen op de FM-modus. 

⚫ Schuif de FM-antenne uit om de FM-radio-ontvangst te verbeteren. 

2. Druk kort op de PREV-toets of de NEXT-toets om af te stemmen op de vorige of 

volgende zender. 

3. Houd de PREV-toets of de NEXT-toets ingedrukt om automatisch naar de vorige 

of volgende radiozender te zoeken. 

4. Houd de PLAY/PAUSE-toets ingedrukt om automatisch naar -radiozenders te 

zoeken en op te slaan. Er kunnen maximaal 30 radiozenders worden opgeslagen. 
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Naar DAB-radio luisteren  

1. Druk op de toets FUN om de functie in te stellen op de DAB-modus. 

2. Houd de START-/PAUZE-toets ingedrukt om automatisch naar DAB-radiozenders 

te zoeken en op te slaan. 

3. Druk kort op de PREV-/NEXT-toets om een substation te markeren en druk op de 

ENTER-toets om te selecteren. 

4. Druk op de toets INFO om stationsinformatie weer te geven. 

 

Naar cassettes luisteren  

 

1. Met het apparaat ingesteld op de CASSETTE-modus: druk op de toets 

STOP/OPEN (cassette) (■/ ), open de cassettehouder en plaats een 

cassette. Sluit de cassettehouder en druk op de toets Play ( ) om de 

cassette af te spelen. Druk op de toets Fast Forward/( ) om de tape 

vooruit te spoelen en druk op de terugspoeltoets ( ) om de tape terug 

te spoelen. Druk op de pauzetoets (II) om het afspelen te pauzeren. 

2. U kunt de audio van een cd, USB of FM-station opnemen door de functie 

in te stellen op de corresponderende modus (bijv. cd-modus) en een 

blanco tape in de cassettehouder te laden. Druk op de toets RECORD ( ) om 

de cd op te nemen op de blanco cassette (neem andere audio op dezelfde 

manier op).  
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Opmerking - Alle producten zijn onderworpen aan wijzigingen zonder enige 

aankondiging. Fouten en omissies in de gebruiksaanwijzing voorbehouden. 

 

ALLE RECHTEN VOORBEHOUDEN, AUTEURSRECHT DENVER A/S 

 

 
 

Elektrische en elektronische apparatuur bevat materialen, componenten en stoffen die 

schadelijk kunnen zijn voor uw gezondheid en het milieu, als de afvalproducten 

(afgedankte elektrische en elektronische apparatuur) niet correct worden verwerkt. 

 

Elektrische en elektronische apparatuur is gemarkeerd met het doorgekruiste 

vuilnisbaksymbool, zoals hierboven afgebeeld. Dit symbool betekent dat elektrische en 

elektronische apparatuur niet mag worden afgevoerd met ander huishoudelijk afval, 

maar afzonderlijk moet worden afgevoerd. 

 

Alle plaatsen hebben specifieke inzamelpunten, waar elektrische of elektronische 

apparatuur kosteloos kan worden ingeleverd bij recyclestations of andere 

inzamellocaties. In bepaalde gevallen kan het afval ook aan huis worden opgehaald. 

Aanvullende informatie kan worden verkregen bij de technische afdeling van uw 
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gemeente. 

 

Hierbij verklaar ik, Denver A/S, dat het type radioapparatuur TDC-280 conform is met 

Richtlijn 2014/53/EU. De volledige tekst van de EU-conformiteitsverklaring kan worden 

geraadpleegd op het volgende internetadres: denver-eu en klik vervolgens op het 

zoekpictogram op de bovenste regel van de website. Type het modelnummer: TDC-280. 

Ga nu naar de productpagina en de RED-richtlijn is te vinden onder downloads/andere 

downloads. 

Bedrijfsfrequentiebereik: FM: 87,5 - 108 MHz  
DAB: 174,928 - 239,200 MHz 

Maximaal uitgangsvermogen: 8 W 

 

Denver A/S 

Omega 5A, Soeften 

DK-8382 Hinnerup 

Denemarken 

facebook.com/denver.eu 
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Consignes de sécurité 

 

Lisez attentivement les consignes de sécurité avant d’utiliser le produit pour la première 

fois et conservez-les pour référence ultérieure. 

 

1. Ce produit n’est pas un jouet. Maintenez-le hors de portée des enfants. 

2. Gardez le produit hors de la portée des enfants et des animaux de compagnie 

pour éviter qu’ils les mordent et les avalent. 

3. N’utilisez jamais des piles anciennes et neuves ou différents types de piles en 

même temps. Retirez les piles lorsque vous n’utiliserez pas le système pendant 

une période prolongée. Vérifiez toujours la polarité (+/-) des piles lors de leur 

insertion dans le produit. Une erreur de polarité peut provoquer une explosion. 

Les piles ne sont pas incluses. 

4. La température de fonctionnement et de rangement du produit est comprise 

entre 0 et 40 degrés Celsius. Une température inférieure ou supérieure peut 

affecter le fonctionnement. 

5. N’ouvrez jamais le produit. Toucher les pièces électriques à l’intérieur peut 

provoquer une décharge électrique. Les réparations ou l’entretien doivent 

toujours être effectués par du personnel qualifié. 

6. N’exposez pas l’appareil à la chaleur, l’eau, l’humidité et la lumière directe du 

soleil !  

7. Préservez vos oreilles d’un volume sonore élevé. Un volume sonore élevé peut 

endommager les oreilles et causer une perte d’acuité auditive. 

8. L’unité n’est pas étanche. Si de l’eau ou des objets pénètrent dans l’unité, cela 

peut causer un incendie ou une électrocution. Si de l’eau ou un objet pénètre 

dans l’unité, cessez immédiatement l’utilisation. 

9. Le câble à branchement direct est utilisé comme appareil de déconnexion, 

l’appareil de déconnexion restera facilement opérable. Par conséquent, 

assurez-vous qu’il y a de l’espace autour de la prise de courant pour faciliter 

l’accès. 

10. N’utilisez pas d’accessoires non officiels avec le produit, car cela peut causer un 

mauvais fonctionnement. 
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Alimentation secteur 

Branchez le cordon secteur détachable dans une prise secteur standard (100-240 V~ 

50/60 Hz) 

 

Puissance de la batterie 

Nécessite 4 piles de type C, non fournies. 
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Emplacement des touches de commande 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
1. Écran LCD 

2. Bouton /FUN  

3. Bouton , Fichier/Station précédent 

4. Bouton MENU/INFO 
5. Entrée Auxiliaire 

6. Boutons VOLUME 

7. Bouton EQ/RPT 

8. Bouton , Fichier/Station suivant 

9. Bouton Enter/  

10. Prise de sortie casque 

11. Port USB 
12. Antenne 

13. Entrée CA, alimentation secteur 

14. Clapet CD 
15. Compartiment à piles 

16. Bouton Pause (cassette) 

17. Bouton Stop/open (cassette) 
18. Bouton Fast Forward (cassette) 

19. Bouton Fast Rewind (cassette) 

20. Bouton Play (cassette) 
21. Bouton Record (cassette) 

 



  

Lire USB  

1. Insérez une clé USB avec des fichiers musicaux. 

2. Appuyez sur le bouton FUNCTION pour sélectionner le mode de lecture 

USB. 

3. Appuyez sur le bouton PREV/NEXT pour sélectionner le morceau. 

 

Lecture AUX   

1. Connectez la source externe à l’entrée AUX IN avec un câble de 3,5 mm. 

2. Appuyez sur le bouton FUNCTION pour sélectionner le mode AUX IN. 

 

Écouteurs  

Insérez le connecteur droit de 3,5 mm des écouteurs dans la prise écouteurs et 

réglez le volume. 

 

Écoute de la radio FM  
 

1. Réglez la fonction sur le mode FM en appuyant sur le bouton FUN. 

⚫ Déployez l’antenne FM pour améliorer la réception radio FM. 

2. Appuyez brièvement sur la touche PREV ou NEXT pour régler la station 

disponible précédente ou suivante. 

3. Maintenez la touche PREV ou NEXT enfoncée pour effectuer une recherche 

automatique de la station de radio précédente ou suivante. 

4. Maintenez la touche PLAY/PAUSE enfoncée pour rechercher et enregistrer 

automatiquement les stations de radio . Jusqu’à 30 stations de radio peuvent être 

enregistrées. 
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Écoute de la radio DAB  

1. Réglez la fonction sur le mode DAB en appuyant sur le bouton FUN. 

2. Maintenez la touche PLAY/PAUSE enfoncée pour rechercher et enregistrer 

automatiquement les stations de radio DAB. 

3. Appuyez brièvement sur la touche PREV/NEXT pour mettre en surbrillance une 

sous-station et appuyez sur la touche ENTER pour la sélectionner. 

4. Appuyez sur le bouton INFO pour afficher les détails de la station. 

 

Écouter une cassette  

 

1. Lorsque la Boombox est en mode CASSETTE : appuyez sur le bouton STOP/OPEN 

(cassette) (■/ ), ouvrez la trappe de la cassette et insérez la cassette musicale. 

Fermez la trappe de la cassette et appuyez sur le bouton Play ( ) pour lancer la 

lecture de la cassette. Appuyez sur le bouton Fast Forward/ ( ) pour 

avancer rapidement dans la cassette et appuyez sur le bouton Fast 

Rewind ( ) pour reculer rapidement dans la cassette. Appuyez sur le 

bouton Pause (II) pour mettre la lecture en pause. 

2. Pour enregistrer à partir d’un CD, clé USB, radio FM, réglez la fonction 

sur le mode correspondant (par exemple, mode CD) et insérez une 

cassette vierge dans le lecteur de cassette. Appuyez sur la touche RECORD (

) pour enregistrer le CD sur la cassette vierge (l’enregistrement des autres fichiers 

audio se fait de la même manière).  
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Remarque - Tous les produits sont susceptibles d’être modifiés sans préavis. Ce 

document est établi sous toute réserve d’erreur et d’omission. 

 

TOUS DROITS RÉSERVÉS, COPYRIGHT DENVER A/S 

 

 
 

Les équipements électriques et électroniques contiennent des matériaux, composants et 

substances qui peuvent nuire à votre santé et à l'environnement si ces déchets (appareils 

électriques et électroniques) ne sont pas traités de façon appropriée. 

 

Les équipements électriques et électroniques sont marqués du symbole d'une poubelle 

barrée, comme illustré ci-dessus. Ce symbole indique que les appareils électriques et 

électroniques doivent être triés et jetés séparément des ordures ménagères. 

 

Toutes les municipalités disposent de points de collecte dans lesquels les appareils 

électriques et électroniques peuvent être déposés sans frais en vue de leur recyclage, ou 

offrent des services de ramassage des déchets. Vous pouvez obtenir des informations 

supplémentaires auprès des services de votre municipalité. 
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Par la présente, Denver A/S déclare que l'équipement radioélectrique du type TDC-280 

est conforme à la directive 2014/53/EU. Le texte intégral de la déclaration de conformité 

UE est disponible à l’adresse Internet suivante : denver-eu, et cliquez sur l’icône de 

recherche située en haut de la page. Numéro de modèle : TDC-280. Entrez dans la page 

produit, la directive RED se trouve dans Téléchargements/Autres téléchargements. 

Plage de fréquence de fonctionnement : FM : 87,5 - 108 MHZ  
DAB : 174,928×239,200 MHz 

Puissance de sortie maximale : 8 W 

 

Denver A/S 

Omega 5A, Soeften 

DK-8382 Hinnerup 

Danemark 

facebook.com/denver.eu 
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Información sobre seguridad 

 

Lea detenidamente estas instrucciones de seguridad antes de usar el producto por 

primera vez y guarde las instrucciones como referencia futura. 

 

1. Este producto no es un juguete. Manténgalo fuera del alcance de los niños. 

2. Mantenga el producto fuera del alcance de los niños y mascotas para evitar que 

lo mastiquen o se lo traguen. 

3. Nunca use pilas antiguas y nuevas o diferentes tipos de pilas juntas. Retire las 

pilas cuando no vaya a usar el Sistema durante un periodo prolongado de 

tiempo. Compruebe la polaridad (+/-) de las pilas cuando las inserte en el 

producto. Una colocación incorrecta puede causar una explosión. No se 

incluyen las pilas. 

4. La temperatura de almacenamiento y de funcionamiento del producto es de 0 

grados Celsius a 40 grados Celsius. Una temperatura superior o inferior a esta 

puede afectar al funcionamiento. 

5. Nunca abra el producto. Tocar las partes electrónicas del interior puede 

provocar una descarga eléctrica. Las reparaciones o el mantenimiento debe 

realizarlo únicamente personal cualificado. 

6. ¡No la exponga al calor, agua, humedad o luz solar directa!  

7. Protéjase los oídos frente a un volumen alto. Un volumen elevado puede dañar 

los oídos y se arriesga a una pérdida auditiva. 

8. La unidad no es impermeable. Si entra en la unidad agua o un objeto extraño, se 

puede provocar que haya un incendio o una descarga eléctrica. Si entra en la 

unidad agua o un objeto extraño, detenga su uso inmediatamente. 

9. El cable directo de conexión se usa como dispositivo de desconexión; el 

dispositivo de desconexión debe permanecer completamente operativo. 

Asegúrese de que hay espacio alrededor de la toma de alimentación para 

disponer de un acceso fácil. 

10. No use accesorios no originales con el producto ya que esto puede provocar una 

funcionalidad anormal del producto. 
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Alimentación de CA 

Conecte el cable extraíble CA en una toma CA estándar (100-240V~ 50/60Hz) 

 

Funcionamiento con pilas 

Requiere pilas 4 C, no incluidas. 
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Ubicación de los controles 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
1. Pantalla LCD 

2. Botón /FUN 

3.  botón, archivo anterior / emisora 

4. Botón MENU/INFO 

5. Entrada AUX IN 
6. Botones de VOLUME 

7. Botón EQ/RPT 

8.  botón, archivo siguiente / emisora 

9. Botón Enter/  
10. Toma de salida de auriculares 

11. Entrada USB 

12. Antena 
13. Entrada CA, corriente eléctrica 

14. Puerta del CD 

15. Compartimento de las pilas 
16. Botón Pause (cassette) 

17. Botón Stop/open (cassette) 

18. Botón Fast Forward (cassette) 
19. Botón Fast Rewind (cassette) 

20. Botón Play (cassette) 

21. Botón Record (cassette) 

 



  

Reproducción USB  

1. Inserte la memoria USB con archivos de música. 

2. Pulse el botón FUNCTION para seleccionar el modo de reproducción 

USB. 

3. Pulse el botón PREV/NEXT para seleccionar música. 

 

Reproducción de AUXILIAR  

1. Conecte la fuente externa a la ENTRADA AUXILIAR mediante el cable 

de 3.5 mm. 

2. Pulse el botón FUNCTION para seleccionar el modo ENTRADA 

AUXILIAR. 

 

Auriculares  

Inserte los auriculares con el conector recto de 3.5 mm en la toma de los 

auriculares y ajuste el volumen. 

 

Escuchar radio FM  
 

1. Fije la función en modo FM pulsando el botón FUN. 

⚫ Extienda la antena FM para mejorar la recepción de radio FM. 

2. Pulse brevemente el botón PREV o NEXT para sintonizar la emisora anterior o 

siguiente disponible. 

3. Mantenga pulsado el botón PREV o NEXT para buscar automáticamente la 

emisora de radio anterior o siguiente. 

4. Mantenga pulsado el botón PLAY/PAUSE para buscar automáticamente y guardar 

emisoras de radio . Se pueden almacenar hasta 30 emisoras de radio. 
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Escuchar la radio DAB  

1. Fije la función en modo DAB pulsando el botón FUN. 

2. Mantenga pulsado el botón PLAY/PAUSE para buscar automáticamente y guardar 

emisoras de radio DAB. 

3. Pulse brevemente el botón PREV/NEXT para resaltar una subemisora y pulse el 

botón ENTER para seleccionarla. 

4. Pulse el botón INFO para mostrar los detalles de la emisora. 

 

Escuchar un casete  

 

1. Cuando el casete está en modo CASETE:  Pulse el botón STOP/OPEN 

(casete)(■/ ), abra la puerta del casete e inserte la cinta de música. 

Cierre la puerta del casete y pulse el botón Play ( ) para iniciar la 

reproducción de la cinta.  Pulse el botón Fast Forward / ( ) para 

avanzar rápidamente a través de la cinta y pulse el botón Fast Rewind (

) para rebobinar la cinta. Pulse el botón Pause (II) para hacer una 

pausa en la reproducción. 

2. Para grabar audio de CD, USB, FM, configure la función en el modo 

correspondiente (por ejemplo, modo CD) e inserte una cinta en blanco en 

la unidad del casete. Pulse el botón RECORD ( ) para que se grabe el 

CD en la cinta en blanco (grabe otro audio de la misma manera).  
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Aviso: - Todos los productos pueden estar sujetos a cambios técnicos sin previo aviso. 

Además, nos reservamos el derecho de corregir errores y omisiones en el manual. 

 

TODOS LOS DERECHOS RESERVADOS, COPYRIGHT DENVER A/S 

 

 
 

Los equipos eléctricos y electrónicos contienen materiales, componentes y sustancias 

que pueden ser nocivas para su salud y el medioambiente si no se maneja correctamente 

el material de desecho (equipo eléctrico y electrónico desechado). 

 

Los equipos eléctricos y electrónicos aparecen marcados con un símbolo de cubo de 

basura tachado; véase arriba. Este símbolo significa que los equipos eléctricos y 

electrónicos no deben eliminarse con el resto de residuos domésticos, sino que deben 

eliminarse de forma separada. 

 

Todas las ciudades disponen de puntos de recogida establecidos, donde bien se puede 

enviar los equipos eléctricos y electrónicos de forma gratuita en las estaciones de 

reciclaje u otros puntos de reciclaje, o que se le recojan de sus domicilios. Puede obtener 

información adicional en el departamento técnico de su ciudad. 

ESP-6 



  

 

Por la presente, Denver A/S declara que el tipo de equipo radioeléctrico tipo TDC-280 es 

conforme con la Directiva 2014/53/EU. El texto completo de la declaración de 

conformidad de la UE está disponible en la siguiente dirección de Internet: denver-eu y 

posteriormente busque el ICONO situado en la línea superior de la página. Escriba el 

número de modelo: TDC-280. Ahora entre en la página del producto y la directiva RED 

se encuentra bajo descargas/otras descargas. 

Rango de funcionamiento del alcance de frecuencia: FM: 87,5 - 108 MHz  
DAB: 174,928 - 239,200 MHz 

Potencia de salida máxima: 8 W 

 

Denver A/S 

Omega 5A, Soeften 

DK-8382 Hinnerup 

Dinamarca 

facebook.com/denver.eu 
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Informazioni sulla sicurezza 

 

Leggere attentamente le istruzioni di sicurezza prima di utilizzare il prodotto per la 

prima volta. Conservare le istruzioni per riferimento futuro. 

 

1. Questo prodotto non è un giocattolo. Tenerlo fuori dalla portata dei bambini. 

2. Tenere il prodotto fuori dalla portata dei bambini e degli animali domestici per 

evitare che venga masticato o ingerito. 

3. Non combinare mai batterie vecchie e nuove o tipi diversi di batterie insieme. 

Rimuovere le batterie se si prevede di non utilizzare il sistema per un periodo di 

tempo prolungato. Controllare la polarità (+/-) delle batterie quando vengono 

inserite nel prodotto. Il posizionamento errato può provocare un’esplosione. Le 

batterie non sono incluse. 

4. La temperatura di esercizio e stoccaggio del prodotto va da 0 gradi Celsius a 40 

gradi Celsius. Temperature inferiori o superiori potrebbero comprometterne il 

funzionamento. 

5. Non aprire mai il prodotto. Il contatto con i componenti elettronici interni può 

provocare una scossa elettrica. Le riparazioni o la manutenzione devono essere 

eseguite solo da personale qualificato. 

6. Non esporre a fonti di calore, acqua, umidità o luce solare diretta!  

7. Proteggere l’udito dal volume troppo alto. Un livello di volume eccessivo può 

danneggiare le orecchie e comportare il rischio di perdere l’udito. 

8. L’unità non è resistente all’acqua. In caso di penetrazione di copri estranei o di 

acqua all’interno dell’unità, sussiste il pericolo di incendio o di scossa elettrica. 

In caso di penetrazione di corpi estranei o di acqua all’interno dell’unità, 

interrompere immediatamente l’utilizzo. 

9. Se il cavo ad innesto diretto viene usato come dispositivo di scollegamento, 

quest'ultimo deve rimanere facilmente azionabile. Quindi verificare che intorno 

alla presa di corrente vi sia uno spazio sufficiente per consentire un accesso 

agevole. 

10. Evitare l’uso di accessori non originali insieme al prodotto in quanto essi 

potrebbero compromettere il suo corretto funzionamento. 
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Alimentazione CA 

Collegare il cavo CA rimovibile a una presa CA standard (100-240 V ~ 50/60 Hz) 

 

Alimentazione a batterie 

Richiede 4 batterie C, non incluse. 
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Posizione dei comandi 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
1. Display LCD 

2. Pulsante /FUN 

3. Pulsante , file /Stazione precedente 

4. Pulsante MENU/INFO 

5. Ingresso AUX IN 
6. Pulsanti VOLUME 

7. Pulsante EQ/RPT 

8. Pulsante , file/Stazione successivo 

9. Pulsante Enter/  
10. Presa uscita cuffie 

11. Ingresso USB 

12. Antenna 
13. Ingresso CA, alimentazione di rete 

14. Sportello CD 

15. Vano batteria 
16. Pulsante Pause (cassette) 

17. Pulsante Stop/open (cassette) 

18. Pulsante Fast Forward (cassette) 
19. Pulsante Fast Rewind (cassette) 

20. Pulsante Play (cassette) 

21. Pulsante Record (cassette) 

 



  

Riproduzione USB  

1. Inserisci la chiavetta USB con i file musicali. 

2. Premere il pulsante FUNCTION per selezionare la modalità di 

riproduzione USB. 

3. Premere il pulsante PREV/NEXT per selezionare la musica. 

 

Riproduzione AUX  

1. Collegare la sorgente esterna ad AUX IN tramite cavo da 3,5 mm. 

2. Premere il pulsante FUNCTION per selezionare la modalità AUX IN. 

 

Auricolari  

Inserire gli auricolari con connettore dritto da 3,5 mm nel jack degli 

auricolari e regolare il volume. 

 

Ascoltare la radio FM.  
 

1. Impostare la funzione sulla modalità FM premendo il pulsante FUN. 

⚫ Estendere l'antenna FM per migliorare la ricezione della radio FM. 

2. Premere brevemente il pulsante PREV o NEXT per sintonizzarsi sulla stazione 

precedente o successiva. 

3. Premere e tenere premuto il pulsante PREV o NEXT per eseguire la ricerca 

automatica della stazione radio precedente o successiva. 

4. Premere il pulsante PLAY/PAUSE per eseguire la ricerca e salvare le stazioni radio 

automaticamente. Possono essere salvate fino a 30 stazioni radio. 
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Ascolto della radio DAB  

1. Impostare la funzione sulla modalità DAB premendo il pulsante FUN. 

2. Premere il pulsante PLAY/PAUSE per eseguire la ricerca e salvare le stazioni radio 

DAB automaticamente. 

3. Premere brevemente il pulsante PREV/NEXT per evidenziare una sottostazione e 

premere il pulsante ENTER per selezionarla. 

4. Premere il pulsante INFO per visualizzare i dettagli della stazione. 

 

Ascolto di cassetta  

 

1. Quando il boombox è in modalità CASSETTA: Premere il pulsante 

STOP/OPEN (cassette) (■/ ), aprire lo sportello della cassetta e inserire 

il nastro. Chiudere lo sportello della cassetta e premere il pulsante Play ( ) 

per avviare la riproduzione del nastro. Premi il pulsante Fast Forward/ (

) per avanzare velocemente attraverso il nastro e premere il pulsante 

Fast Rewind ( ) per riavvolgere velocemente il nastro. Premere il 

pulsante Pause (II) per mettere in pausa la riproduzione. 

2. Per registrare CD, USB, audio FM, impostare la funzione sulla modalità 

corrispondente (ad es. modalità CD) e inserire un nastro vuoto nell'unità 

a cassetta. Premere il pulsante RECORD ( ) per registrare il CD sul 

nastro vuoto (registrare altro audio allo stesso modo).  
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Nota: tutti i prodotti sono soggetti a modifiche senza preavviso. Ci riserviamo il diritto 

di correggere errori e omissioni nel manuale. 

 

TUTTI I DIRITTI RISERVATI, COPYRIGHT DENVER A/S 

 

 

 

Le apparecchiature elettriche ed elettroniche contengono materiali, componenti e 

sostanze che possono essere pericolosi per la salute e per l'ambiente qualora gli elementi 

di scarto (componenti elettrici ed elettronici da smaltire) non venissero gestiti 

correttamente. 

 

Le apparecchiature elettriche ed elettroniche sono contrassegnate dal simbolo di un 

cestino sbarrato, visibile sopra. Questo simbolo significa che le apparecchiature 

elettriche ed elettroniche non devono essere smaltite con gli altri rifiuti domestici, ma 

devono essere oggetto di raccolta separata. 

 

Tutte le città hanno stabilito servizi di raccolta porta a porta, punti di raccolta e altri 

servizi che permettono di conferite gratuitamente le apparecchiature elettriche ed 

elettroniche alle stazioni di riciclaggio. Ulteriori informazioni sono disponibili presso 

l'ufficio tecnico municipale. 
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Con la presente, Denver A/S dichiara che il tipo di apparecchiatura radio TDC-280 è 

conforme alla direttiva 2014/53/UE. Il testo completo della dichiarazione di conformità 

EU è disponibile al seguente indirizzo Internet: denver-eu quindi fare clic sull'icona di 

ricerca nella parte superiore del sito Web. Scrivere il numero di modello: TDC-280. A 

questo punto accedere alla pagina del prodotto: la direttiva RED si trova nella sezione 

download/altri download. 

Intervallo di frequenze operative: FM: 87,5 - 108 MHz  
DAB: 174,928 - 239,200 MHz 

Potenza massima in uscita: 8 W 

 

Denver A/S 

Omega 5A, Soeften 

DK-8382 Hinnerup 

Danimarca 

facebook.com/denver.eu 
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Informação de Segurança 

 

Leia atentamente as instruções de segurança antes de utilizar o produto pela primeira vez 

e guarde-as para referência futura. 

 

1. Este produto não é um brinquedo. Mantenha-o afastado do alcance das crianças. 

2. Mantenha o produto fora do alcance das crianças e de animais de estimação, 

para evitar ingestão ou que roam. 

3. Nunca utilize pilhas usadas e novas ou de tipos diferentes em simultâneo. 

Remova as pilhas quando não for utilizar o sistema durante um período 

prolongado. Verifique a polaridade (+/-) das pilhas quando as inserir no produto. 

A posição incorreta poderá causar uma explosão. Pilhas não incluídas. 

4. A temperatura de funcionamento e de armazenamento é entre 0 graus Celsius e 

40 graus Celsius. Abaixo e acima destas temperaturas poderá afetar a função. 

5. Nunca abra o produto. Tocar nas partes elétricas no interior poderá causar 

choque elétrico. As reparações ou manutenções apenas devem ser realizadas por 

pessoal qualificado. 

6. Não expor a calor, água, humidade ou luz solar direta!  

7. Proteja os seus ouvidos de volumes elevados. Volumes elevados podem 

danificar os seus ouvidos e apresentam risco de perda auditiva. 

8. A unidade não é à prova de água. Se entrar água ou objetos estranhos na 

unidade, poderá resultar em fogo ou choque elétrico. Se entrar água ou um 

objeto estranho na unidade, pare imediatamente de a usar. 

9. O cabo de ligação direta é utilizado como um dispositivo de desconexão, o qual 

deverá manter-se sempre operacional. Por isso, certifique-se de que existe 

espaço ao redor da tomada elétrica para um acesso facilitado. 

10. Não utilize acessórios não originais com o produto, pois poderá afetar o 

funcionamento normal do produto. 
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Alimentação AC 

Ligar o cabo CA amovível a uma tomada CA normal (100-240 V~50/60 Hz) 

 

Potência da bateria 

Necessita de 4 pilhas C, não incluídas. 
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Localização dos comandos 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
1. Visor LCD 

2. Botão /FUN 

3.  botão, Ficheiro/estação anterior 

4. Botão MENU/INFO 

5. Entrada AUX-IN 

6. Botões VOLUME 
7. Botão EQ/RPT 

8.  botão, Ficheiro/estação seguinte 

9. Botão Enter/  

10. Tomada de saída de auscultadores 

11. Entrada USB 

12. Antena 

13. Entrada CA, fonte de alimentação elétrica 
14. Porta do CD 

15. Compartimento das pilhas 

16. Botão Pause (cassette) 
17. Botão Stop/open (cassette) 

18. Botão Fast Forward (cassette) 

19. Botão Fast Rewind (cassette) 
20. Botão Play (cassette) 

21. Botão Record (cassette) 

 



  

Reprodução USB  

1. Inserir a unidade de memória USB com ficheiros de música. 

2. Premir o botão FUNCTION para selecionar o modo de reprodução USB. 

3. Premir o botão PREV/NEXT para selecionar a música. 

 

Reprodução AUX  

1. Ligar a fonte externa à AUX IN através do cabo 3,5 mm. 

2. Premir o botão FUNCTION para selecionar o modo AUX IN. 

 

Auriculares  

Inserir os auriculares com um conetor reto de 3,5 mm n tomada dos 

auriculares e ajustar o volume. 

 

Ouvir o Rádio FM  
 

1. Definir a função para o modo FM premindo o botão FUN. 

⚫ Estique a antena FM para melhorar a receção de rádio FM. 

2. Premir o botão PREV ou NEXT para sintonizar a estação anterior ou seguinte 

disponível. 

3. Premir e manter premido o botão PREV ou NEXT para procurar automaticamente 

a estação de rádio anterior ou seguinte. 

4. Premir e manter premido o botão PLAY/PAUSE para procurar automaticamente e 

guardar estações de rádio . Podem ser guardadas até 30 estações de rádio. 

 

 

POR-4 



  

Ouvir o Rádio DAB  

1. Definir a função para o modo DAB premindo o botão FUN. 

2. Premir e manter premido o botão PLAY/PAUSE para procurar automaticamente e 

guardar estações de rádio DAB. 

3. Premir o botão PREV/NEXT para destacar uma estação secundária e premir o 

botão ENTER para selecionar. 

4. Premir o botão INFO para exibir os detalhes da estação. 

 

Ouvir uma cassete  

 

1. Quando a boombox está no modo CASSETTE: premir o botão 

STOP/OPEN (cassete) (■/ ), abrir a porta da cassete e inserir a cassete 

de música. Fechar a porta da cassete e premir o botão Play ( ) para iniciar a 

reprodução da cassete. Premir o botão Fast Forward/ ( ) para avançar 

rapidamente na cassete e premir o botão Fast Rewind ( ) para 

retroceder ao longo da cassete. Premir o botão Pause (II) para pausar a 

reprodução. 

2. Para gravar um CD, USB, áudio FM, definir a função para o modo 

correspondente (por exemplo modo CD) e inserir uma cassete em branco 

na unidade da cassete. Premir o botão RECORD ( ) para que o CD seja 

gravado na cassete em branco (gravar o áudio da mesma forma).  
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Ter em atenção - Todos os produtos estão sujeitos a alteração sem aviso prévio. 

Aceitamos com reserva erros e omissões no manual. 

 

TODOS OS DIREITOS RESERVADOS, COPYRIGHT DENVER A/S 

 

 
 

O equipamento elétrico e eletrónico contém materiais, componentes e substâncias que 

podem ser perigosas para a sua saúde e para o ambiente, se o material usado 

(equipamentos elétricos e eletrónicos eliminados) não for processado corretamente. 

 

Equipamento eléctrico e electrónico está marcado com um caixote do lixo com uma cruz 

por cima, como mostrado acima. Este símbolo significa que o equipamento elétrico e 

eletrónico não deve ser eliminado em conjunto com outros resíduos domésticos, mas 

deve ser eliminado separadamente. 

 

Todas as cidades têm pontos de recolha instalados, nos quais o equipamento elétrico e 

eletrónico tanto pode ser submetido sem custos a estações de reciclagem e outros locais 

de recolha, como ser recolhido na própria residência. O departamento técnico da sua 

cidade disponibiliza informações adicionais em relação a isto. 
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Pelo presente, a Denver A/S declara que o tipo de equipamento de rádio TDC-280 está 

em conformidade com a Diretiva 2014/53/UE. O texto integral da declaração de 

conformidade UE está disponível no seguinte endereço de Internet: denver-eue, em 

seguida, clicar no ÍCONE de pesquisa na linha superior do sítio web. Escrever o número 

do modelo: TDC-280. Agora, entrar na página do produto e a diretiva relativa aos 

equipamentos de rádio encontra-se em transferências/outras transferências. 

Alcance da frequência de funcionamento: FM: 87.5 - 108 MHz  
DAB: 174.928 - 239.200 MHz 

Potência de saída máxima: 8 W 

 

Denver A/S 

Omega 5A, Soeften 

DK-8382 Hinnerup 

Dinamarca 

facebook.com/denver.eu 
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Säkerhetsanvisningar 

 

Läs igenom säkerhetsanvisningarna noggrant innan du använder produkten för första 

gången och behåll anvisningarna för framtida referens. 

 

1. Produkten är inte en leksak. Håll den utom räckhåll för barn. 

2. Håll produkten utom räckhåll för barn. Se även till att husdjur inte kan tugga på 

eller svälja produkten. 

3. Använd aldrig gamla och nya batterier, eller olika typer av batterier 

tillsammans. Ta ur batterierna när du inte tänker använda systemet under en 

längre tid. Kontrollera batteriernas polaritet (+/-) när du sätter i dem i 

produkten. Felaktig montering kan orsaka en explosion. Batterier medföljer 

inte. 

4. Produktens drift- och förvaringstemperatur är från 0 grader Celsius till 40 

grader Celsius. Temperaturer över och under dessa temperaturer kan påverka 

funktionen. 

5. Öppna aldrig produkten. Om du vidrör elektroniken på insidan av produkten 

kan du få en elektrisk stöt. Reparationer och service får endast utföras av 

kvalificerad personal. 

6. Får inte utsättas för hög temperatur, vatten, fukt eller direkt solljus!  

7. Skydda dina öron mot för hög volym. Hög volym kan skada öronen och riskera 

hörselskador. 

8. Enheten är inte vattentät. Om vatten eller främmande föremål tränger in i 

enheten kan det leda till brand eller elektrisk chock. Om vatten eller främmande 

föremål tränger in i enheten ska du omedelbart sluta använda den. 

9. Snabbanslutningskabeln används som en frånkopplingsanordning. 

Frånkopplingsanordningen ska vara lätt att använda. Så se till att det finns 

utrymme kring eluttaget så att det är lätt åtkomligt. 

10. Använd inte tillbehör som ej är original tillsammans med produkten eftersom 

produktens funktionalitet kan äventyras. 



  

 

Nätström 

Anslut den borttagbar nätsladden till ett vanligt vägguttag (100–240 VAC, 50/60 Hz) 

 

Batteristyrka 

Kräver 4 C-batterier, medföljer ej. 
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Kontrollernas placering 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
1. LCD-skärm 

2. /FUN-knapp 

3. -Knapp, Föregående fil/station 

4. MENU/INFO-knapp 

5. AUX IN-ingång 
6. VOLUME-knapparna 

7. EQ/RPT-knapp 

8. -knapp, Nästa fil/station 

9. Enter/ -knapp 
10. Hörlursutgång 

11. USB-ingång 

12. Antenn 
13. AC-ingång, nätaggregat 

14. CD-lucka 

15. Batterifack 
16. Pause (cassette)-knapp 

17. Stop/open (cassette)-knapp 

18. Fast Forward (cassette)-knapp 
19. Fast Rewind (cassette)-knapp 

20. Play (cassette)-knapp 

21. Record (cassette)-knapp 

 



  

USB-uppspelning  

1. Sätt i ett USB-minne med musikfiler. 

2. Tryck på knappen FUNCTION för att välja USB-uppspelningsläge. 

3. Tryck på knappen PREV/NEXT för att välja musik. 

 

AUX-uppspelning  

1. Anslut den externa källan till AUX IN via en 3,5 mm kabel. 

2. Tryck på knappen FUNCTION för att välja AUX IN-läge. 

 

Hörlurar  

Sätt i hörlurarna med rak 3,5 mm kontakt i hörlursuttaget och justera 

volymen. 

 

Lyssna på FM radio  
 

1. Ställ funktionen på FM-läge genom att trycka på knappen FUN. 

⚫ Förläng FM-antennen för att förbättra FM-mottagningen. 

2. Tryck kort på knappen PREV eller NEXT för att ställa in föregående eller nästa 

tillgängliga radiostation. 

3. Tryck på och håll knappen PREV eller NEXT nedtryckt för att automatiskt söka 

efter föregående eller nästa radiostation. 

4. Tryck på och håll knappen PLAY/PAUSE nedtryckt för att automatiskt söka efter 

och spara -radiostationer. Upp till 30 radiostationer kan sparas. 
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Lyssna på DAB-radio  

1. Ställ funktionen på DAB-läge genom att trycka på knappen FUN. 

2. Tryck på och håll knappen PLAY/PAUSE nedtryckt för att automatiskt söka efter 

och spara DAB-radiostationer. 

3. Tryck på knappen PREV/NEXT för att markera en understation och tryck på 

knappen ENTER för att välja. 

4. Tryck på knappen INFO för att visa stationsinformation. 

 

Lyssnar på en kassett  

 

1. När bergsprängaren är i läget CASSETTE: tryck på knappen 

STOP/OPEN (kassett) (■/ ), öppna kassettluckan och sätt in kassetten. 

Stäng kassettluckan och tryck på knappen Play ( ) för att börja spela 

upp kassetten. Tryck på knappen Fast Forward /( ) för att spola framåt 

genom kassetten och tryck på knappen Fast Rewind ( ) för att spola 

bakåt genom kassetten. Tryck på knappen Pause (II) för att pausa 

uppspelningen. 

2. För att spela in CD-, USB- eller FM-ljud ska du ställa funktionen på 

motsvarande läge (t.ex. CD-läge) och sätt in ett tomt band i 

kassettenheten. Tryck på knappen RECORD ( ) för att CD-skivan ska 

spelas in på den tomma kassetten (spela in annat ljud på samma sätt).  
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Observera - Alla produkter är föremål för ändringar utan föregående meddelande. Vi 

reserverar oss för eventuella fel och utelämnanden i handboken. 

 

ALLA RÄTTIGHETER RESERVERADE, UPPHOVSRÄTT DENVER A/S 

 

 
 

Elektriska och elektroniska apparater innehåller material, komponenter och ämnen som 

kan vara farliga för din hälsa och miljön, om avfallsmaterialet (förbrukad elektrisk och 

elektronisk utrustning) inte hanteras korrekt. 

 

Elektrisk och elektronisk utrustning är markerad med en överkorsad soptunna, enligt 

ovan. Denna symbol markerar att elektrisk och elektronisk utrustning inte får 

avfallshanteras tillsammans med annat hushållsavfall, utan ska avfallshanteras separat. 

 

Alla kommuner har etablerat uppsamlingsställen där elektrisk och elektronisk utrustning 

och batterier antingen kan lämnas in kostnadsfritt på återvinningsstationer eller hämtas 

från hushållen. Vidare information finns att tillgå hos din kommuns tekniska förvaltning. 
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Härmed försäkrar, Denver A/S att denna typ av radioutrustning TDC-280 

överensstämmer med direktiv 2014/53/EU. Den fullständiga texten till EU-försäkran om 

överensstämmelse finns på följande webbadress: denver-eu och klicka sedan på sök 

IKON på toppen av webbplatsen. Ange modellnumret: TDC-280. Öppna produktsidan 

och Radioutrustningsdirektivet finns under nedladdningar/andra nedladdningar. 

Frekvensintervall vid användning: FM: 87,5-108 MHz  
DAB: 174,928–239,200 MHz 

Maximal utgående ström: 8 W 

 

Denver A/S 

Omega 5A, Soeften 

DK-8382 Hinnerup 

Danmark 

facebook.com/denver.eu 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

SWE-7 

http://www.facebook.com/denverelectronics


  

 
Turvallisuustiedot 

 

Lue turvallisuusohjeet huolellisesti ennen tuotteen ensimmäistä käyttökertaa ja säilytä 

ohjeet myöhempiä tarpeita varten. 

 

1. Tämä tuote ei ole lelu. Pidä se poissa lasten ulottuvilta. 

2. Pidä laite poissa lasten ja lemmikkieläinten ulottuvilta, jotta vältät niiden 

pureskelun ja nielemisen. 

3. Älä käytä sekaisin uusia ja vanhoja paristoja tai erityyppisiä paristoja. Poista 

paristot, jos et aio käyttää järjestelmää pitkään aikaan. Tarkista paristojen 

napaisuus (+/-), kun laitat ne tuotteeseen. Väärin asettaminen voi aiheuttaa 

räjähdyksen. Paristot eivät sisälly. 

4. Tuotteen käyttö- ja varastointilämpötila on 0 celsiusasteen ja 40 celsiusasteen 

välillä. Tämän lämpötila-alueen alittaminen tai ylittäminen voi vaikuttaa 

toimintaan. 

5. Älä koskaan avaa tuotetta. Sisällä olevien sähköosien koskettaminen voi 

aiheuttaa sähköiskun. Vain pätevät henkilöt saavat korjata tai huoltaa laitetta. 

6. Älä altista lämmölle, vedelle, kosteudelle, suoralle auringonpaisteelle!  

7. Suojaa korvasi kovalta äänenvoimakkuudelta. Kova äänenvoimakkuus voi 

vahingoittaa korviasi ja vaarana on kuulonmenetys. 

8. Laite ei ole vedenpitävä. Jos laitteeseen pääsee vettä tai vieraita esineitä, 

seurauksena voi olla tulipalo tai sähköisku. Jos laitteeseen pääsee vettä tai 

vieraita esineitä, lopeta käyttö välittömästi. 

9. Liitäntäjohtoa käytetään suoraan irrotuslaitteena ja irrotuslaite on pidettävä 

helposti käytettävissä. Varmista, että pistorasian ympärillä on vapaata tilaa 

helpon käytettävyyden takaamiseksi. 

10. Älä käytä muita kuin alkuperäisiä lisävarusteita tuotteen kanssa, koska muutoin 

tuote voi toimia epänormaalisti. 
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Vaihtovirta 

Kytke irrotettava virtajohto tavalliseen seinäpistorasiaan (100–240 V~ 50/60 Hz) 

 

Akkuvirta 

Tarvitaan 4 kpl C-paristoja, eivät sisälly pakkaukseen. 
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Säätimien sijainti 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
1. LCD-näyttö 

2. /FUN-painike 

3. -painike, edellinen tiedosto/asema 

4. MENU/INFO-painike 

5. AUX IN -tuloliitäntä 
6. VOLUME-painikkeet 

7. EQ/RPT-painike 

8. -painike, seuraava tiedosto/asema 

9. Enter/ -painike 
10. Kuulokkeiden lähtöliitäntä 

11. USB-tulo 

12. Antenni 
13. AC-tulo, verkkovirtalähde 

14. CD-luukku 

15. Paristolokero 
16. Pause (cassette)-painike 

17. Stop/open (cassette)-painike 

18. Fast Forward (cassette)-painike 
19. Fast Rewind (cassette)-painike 

20. Play (cassette)-painike 

21. Record (cassette)-painike 

 



  

USB-toisto  

1. Aseta USB-tikku, jossa on musiikkitiedostoja. 

2. Valitse USB-toistotila painamalla FUNCTION-painiketta. 

3. Valitse musiikki painamalla PREV-/NEXT-painiketta. 

 

AUX-toisto  

1. Liitä ulkoinen lähde AUX IN -liitäntään 3,5 mm:n kaapelilla. 

2. Valitse AUX IN -tila painamalla FUNCTION-painiketta. 

 

Kuulokkeet  

Aseta kuulokkeet, joissa on suora 3,5 mm:n liitin, kuulokeliitäntään ja säädä 

äänenvoimakkuutta. 

 

FM-radion kuunteleminen  
 

1. Aseta toiminnoksi FM-tila painamalla FUN-painiketta. 

⚫ Vedä FM-antenni auki FM-radiovastaanoton parantamiseksi. 

2. Painamalla lyhyesti PREV- tai NEXT-painiketta laite virittää edelliselle tai 

seuraavalle saatavilla olevalle asemalle. 

3. Pitämällä PREV- tai NEXT-painiketta painettuna laite hakee automaattisesti 

edellisen tai seuraavan radioaseman. 

4. Pitämällä PLAY/PAUSE-painiketta painettuna laite hakee ja tallentaa radioasemat 

automaattisesti. Enintään 30 radioasemaa voidaan tallentaa. 
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DAB-radion kuuntelu  

1. Aseta toiminnoksi DAB-tila painamalla FUN-painiketta. 

2. Pitämällä PLAY/PAUSE-painiketta painettuna laite hakee ja tallentaa 

DAB-radioasemat automaattisesti. 

3. Painamalla lyhyesti PREV/NEXT-painiketta voit korostaa aliaseman ja valita sen 

painamalla ENTER-painiketta. 

4. Näytä aseman tiedot painamalla INFO-painiketta. 

 

Kasetin kuuntelu  

 

1. Kun boombox on CASSETTE-tilassa, toimi seuraavasti: Paina 

STOP/OPEN (cassette) -painiketta (■/ ), avaa kasettiluukku ja aseta 

kasetti. Sulje kasettiluukku ja aloita kasetin toistaminen painamalla 

Play-painiketta ( ). Pikakelaa kasettia eteenpäin Fast Forward 

-painikkeella ( ) tai taaksepäin Fast Rewind -painikkeella ( ). 

Tauota toisto Pause-painikkeella (II). 

2. Jos haluat äänittää CD-, USB- tai FM-ääntä, aseta toiminto kyseiseen 

tilaan (esim. CD-tila) ja aseta tyhjä kasetti kasettilokeroon. Paina 

RECORD ( ) -painiketta, niin CD:n sisältö tallennetaan tyhjälle 

kasetille (äänitä muut äänet samalla tavalla).  

 

 

 

 

 

 

 

  

FIN-5 



  

Ota huomioon – kaikkia tuotteita voidaan muuttaa ilman erillistä ilmoitusta. Emme 

vastaa tämän käyttöoppaan virheistä tai puutteista. 

 

KAIKKI OIKEUDET PIDÄTETÄÄN, COPYRIGHT DENVER A/S 

 

 
 

Sähkö- ja elektroniikkalaitteet sisältävät materiaaleja, komponentteja ja aineita, jotka 

voivat olla vahingollisia terveydelle ja ympäristölle, jos jätemateriaalia (pois heitettävät 

sähkö- ja elektroniikkalaitteet) ei käsitellä asianmukaisesti. 

 

Sähkö- ja elektroniikkalaitteet on merkitty yläpuolella näkyvällä rastitun jäteastian 

symbolilla. Symboli kertoo, ettei sähkö- ja elektroniikkalaitteita tai paristoja saa hävittää 

kotitalousjätteen mukana vaan ne on hävitettävä erikseen. 

 

Kaikissa kaupungeissa on keräilypisteitä, joihin vanhat sähkö- ja elektroniikkalaitteet 

voidaan toimittaa maksutta edelleen toimitettaviksi kierrätysasemille ja muihin 

keräilypisteisiin tai niille voidaan järjestää keräily kodeista. Lisätietoja saat kuntasi 

tekniseltä osastolta. 
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Denver A/S vakuuttaa, että radiolaitetyyppi TDC-280 on direktiivin 2014/53/EU 

mukainen. EU-vaatimustenmukaisuusvakuutuksen täysimittainen teksti on saatavilla 

seuraavassa osoitteessa: denver-eu, napsauta hakukuvaketta verkkosivuston yläreunassa. 

Kirjoita mallinumero: TDC-280. Siirry nyt tuotesivulle, RED-direktiivi näkyy 

latausten/muiden latausten alla. 

Käyttötaajuusalue: FM: 87,5-108 MHz  
DAB: 174,928–239,200 MHz 

Maks. lähtöteho: 8 W 

 

Denver A/S 

Omega 5A, SPairing oeften 

DK-8382 Hinnerup 

Tanska 

facebook.com/denver.eu 
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Sikkerhetsinformasjon 

 

Les sikkerhetsinstruksjonene grundig før produktet brukes for første gang. Behold 

instruksjonene for fremtidig referanse. 

 

1. Produktet er ikke et leketøy. Oppbevares utilgjengelig for barn. 

2. Hold produktet utenfor rekkevidden til barn og dyr, for å unngå tygging og 

svelging. 

3. Bruk aldri gamle og nye batterier eller batterier av forskjellige typer sammen. 

Fjern batteriene dersom du ikke skal bruke systemet i en lengre periode. 

Kontroller batterienes polaritet (+/-) når du setter dem inn i produktet. Feil 

plassering kan forårsake en eksplosjon. Batterier følger ikke med. 

4. Produktets betjenings- og oppbevaringstemperatur er fra 0 grader celsius til 40 

grader celsius. Bruk under og over denne temperaturen kan påvirke 

funksjonaliteten. 

5. Produktet skal aldri åpnes. Berøring av elektronikken på innsiden kan forårsake 

elektrisk støt. Reparasjon eller service må kun utføres av kvalifisert personell. 

6. Ikke utsett produktet for varme, vann, fuktighet eller direkte sollys!  

7. Beskytt ørene dine mot høyt volum. Høye volum kan skade ørene dine og 

forårsake risiko for hørselsskade. 

8. Enheten er ikke vanntett. Dersom vann eller fremmedobjekter kommer inn i 

enheten, kan dette forårsake brann eller elektrisk støt. Stopp bruken umiddelbart 

dersom vann eller fremmedobjekter kommer inn i enheten. 

9. Den direkte tilkoblingskabelen brukes som frakoblingsenhet, 

frakoblingsenheten skal være enkel å betjene. Sørg derfor for at det er 

tilstrekkelig med plass rundt stikkontakten for enkelt tilgang. 

10. Ikke bruk uoriginalt tilbehør sammen med produktet, siden dette kan føre til at 

produktet fungerer unormalt. 
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På strøm 

Sett strømledningen inn i en standard strømkontakt (100-240V~ 50/60Hz) 

 

Med batterier 

Fungerer med 4 C batterier, ikke inkludert. 
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Plassering av knapper 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
1. LCD-skjerm 

2. /FUN-knapp 

3. -knapp, forrige fil/stasjon 

4. MENU/INFO-knapp 

5. AUX-inngang 
6. VOLUME-knapper 

7. EQ/RPT-knappe 

8. -knapp, neste fil/stasjon 

9. Enter/ -knapp 

10. Utgang for hodetelefoner 
11. USB-inngang 

12. Antenne 

13. AC-inngang, strømforsyning 
14. CD-DØR 

15. Batterikammer 

16. Pause (cassette)-knapp 
17. Stop/open (cassette)-knapp 

18. Fast Forward (cassette)-knapp 

19. Fast Rewind (cassette)-knapp 
20. Play (cassette)-knapp 

21. Record (cassette)-knapp 

 



  

USB-avspilling  

1. Sett inn USB-pinne med musikkfiler. 

2. Trykk på FUNCTION-knappen for å velge USB-spillemodus. 

3. Trykk på PREV/NEXT-knappen for å velge musikk. 

 

AUX-avspilling  

1. Koble den eksterne kilden til AUX-INN via 3,5 mm kabel. 

2. Trykk på FUNCTION-knappen for å velge AUX-INN-modus. 

 

Hodetelefoner  

Sett inn hodetelefoner med en rett 3,5 mm tilkobling i øretelefonkontakten og 

juster volumet. 

 

Lytte til FM-radio  
 

1. Sett funksjonen til FM-modus ved å trykke på FUN-knappen. 

⚫ Trekk ut FM antennen for å få bedre FM-mottak. 

2. Kort trykk på knappene PREV eller NEXT for å stille forrige eller neste 

tilgjengelige stasjon. 

3. Trykk og hold nede knappene PREV eller NEXT for å søke automatisk etter 

forrige eller neste stasjon. 

4. Trykk på PLAY/PAUSE knappen og hold den nede for å søke automatisk etter 

-radiostasjoner og for å lagre dem. Du kan lagre opp til 30 radiostasjoner. 
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Lytte på DAB-radio  

1. Sett funksjonen til DAB-modus ved å trykke på FUN-knappen. 

2. Trykk på PLAY/PAUSE-knappen og hold den nede for å søke automatisk etter 

DAB-radiostasjoner og for å lagre dem. 

3. Trykk kort på knappene PREV/NEXT for å markere en understasjon, og trykk på 

ENTER-knappen for å velge. 

4. Trykk på INFO-knappen for å vise stasjonsdetaljene. 

 

Lytte på kassetter  

 

1. Når Boombox er i KASSETT-modus: trykk på STOP/OPEN 

(kassett)-knappen (■/ ), åpne kassettdøren og sett inn musikkassetten. 

Lukk kassettdøren og trykk på Play-knappen ( ) for å starte spilling av 

kassetten. Trykk på Fast Forward-knappen/ ( ) for å spole raskt 

gjennom kassetten og trykk på Fast Rewind-knappen ( ) for rask 

reversering gjennom kassetten. Trykk på Pause-knappen (II) for å pause 

avspillingen. 

2. For å gjøre opptak av lyd fra CD, USB og FM, settes funksjonen til den 

korresponderende modusen (f.eks. CD-modus). Sett inn en tom kassett i 

kassettspilleren. Trykk på RECORD ( )-knappen for å gjøre opptak av 

CD-en til en tom kassett (gjør opptak av andre kilder på samme måte).  
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Vennligst merk at vi kan gjøre endringer på alle våre produkter uten forvarsel. Vi tar 

forbehold om eventuelle feil og mangler i denne manualen. 

 

ALLE RETTIGHETER FORBEHOLDT, COPYRIGHT DENVER A/S 

 

 
 

Elektrisk og elektronisk utstyr inneholder materialer, komponenter og stoffer som kan 

være farlig for din helse og for miljøet, hvis materialet (kassert elektrisk og elektronisk 

utstyr) ikke håndteres riktig. 

 

Elektrisk og elektronisk utstyr er merket med en søppelbøtte med kryss over, som vist 

ovenfor. Dette symbolet betyr at elektrisk og elektronisk utstyr ikke må kastes sammen 

med annet husholdningsavfall, men skal avhendes separat. 

 

Alle byer har opprettet innsamlingspunkter, hvor elektrisk og elektronisk utstyr kan 

enten leveres inn gratis på resirkuleringsstasjoner og innsamlingspunkter, eller samles 

inn fra husholdninger. Du kan få mer informasjon fra de lokale myndighetene i byen din. 
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Hermed erklærer Denver A/S at radioutstyrstypen TDC-280 er i overenstemmelse med 

direktiv 2014/53/EU. EU-overensstemmelseserklæringens fulle tekst kan man finne på 

følgende internettadresse: denver-eu og klikk deretter på søkeikonet øverst på nettsiden. 

Tast inn modellnummeret: TDC-280. Gå deretter til produktsiden, så finner du 

RED-direktivet under nedlastinger/andre nedlastinger. 

Operativt frekvensområde: FM: 87,5 - 108 MHz  
DAB: 174,928 - 239,200 MHz 

Maks. utgangseffekt: 8 W 

 

Denver A/S 

Omega 5A, Soeften 

DK-8382 Hinnerup 

Danmark 

facebook.com/denver.eu 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

NOR-7 

http://www.facebook.com/denverelectronics


  

Zasady bezpieczeństwa 

 

Przed pierwszym użyciem produktu należy przeczytać uważnie instrukcje dot. 

bezpieczeństwa i zachować je do wykorzystania w przyszłości. 

 

1. Produkt nie jest zabawką. Przechowywać w miejscu niedostępnym dla dzieci. 

2. Przechowywać produkt z dala od dzieci i zwierząt, aby zapobiec pogryzieniu i 

połknięciu. 

3. Nigdy nie używać razem nowych i starych baterii ani baterii różnego typu. 

Jeżeli urządzenie nie będzie używane przez dłuższy czas, należy wyjąć z niego 

baterie. Podczas wkładania baterii do produktu należy zachować prawidłową 

biegunowość (+/-). Niewłaściwe włożenie baterii może spowodować wybuch. 

Brak baterii w zestawie. 

4. Temperatura pracy i przechowywania produktu wynosi od 0 stopni do 40 stopni 

Celsjusza. Temperatury niższe lub wyższe niż powyższe mogą wpływać na 

działanie urządzenia. 

5. Nigdy nie otwierać produktu. Dotknięcie podzespołów wewnętrznych może 

spowodować porażenie prądem. Naprawy lub czynności serwisowe powinny 

być wykonywane tylko przez wykwalifikowany personel. 

6. Nie narażać na działanie wysokich temperatur, wody, wilgoci i promieni 

słonecznych!  

7. Chronić słuch przed głośnym dźwiękiem. Głośne dźwięki mogą uszkodzić uszy 

i grożą utratą słuchu. 

8. Urządzenie nie jest wodoodporne. W przypadku kontaktu urządzenia z wodą 

lub ciałami obcymi może dojść do powstania pożaru lub porażenia prądem. W 

przypadku kontaktu urządzenia z wodą lub ciałami obcymi natychmiast 

zaprzestać korzystania z urządzenia. 

9. Bezpośredni przewód zasilający spełnia funkcję urządzenia odłączającego i 

jako takie urządzenie musi być stale dostępny. Upewnić się, że gniazdko 

sieciowe jest łatwo dostępne i wokół niego jest wolna przestrzeń. 

10. Nie używać z produktem nieoryginalnych akcesoriów, ponieważ może to 

spowodować nieprawidłowe działanie produktu. 
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Zasilanie AC 

Podłącz odłączany kabel zasilania AC do standardowego gniazda AC (100–240 V, 50/60 

Hz) 

 

Zasilanie akumulatorowe 

Wymaga czterech baterii typu C (brak w zestawie). 
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Rozmieszczenie elementów sterowania 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
1. Wyświetlacz LCD 

2. Przycisk /FUN 

3. Przycisk , poprzedni plik / stacja 

4. Przycisk MENU/INFO 

5. Wejście AUX 
6. Przyciski VOLUME 

7. Przycisk EQ/RPT 

8. Przycisk , następny plik / stacja 

9. Przycisk wprowadzania /  
10. Gniazdo słuchawkowe 

11. Wejście USB 

12. Antena 
13. Gniazdo zasilania AC 

14. Drzwiczki CD 

15. Komora baterii 
16. Wstrzymanie (magnetofon) 

17. Zatrzymanie/otwarcie (magnetofon) 

18. Przewijanie do przodu (magnetofon) 
19. Przewijanie do tyłu (magnetofon) 

20. Odtwarzanie (magnetofon) 

21. Nagrywanie (magnetofon) 

 



 

Odtwarzanie USB  

1. Podłącz kartę pamięci USB z plikami muzycznymi. 

2. Naciśnij przycisk FUNCTION, aby wybrać tryb odtwarzania z USB. 

3. Naciśnij przycisk PREV/NEXT, aby wybrać plik do odtworzenia. 

 

Odtwarzanie AUX  

1. Podłącz urządzenie zewnętrzne do gniazda AUX IN za pomocą 

przewodu z wtykiem 3,5 mm. 

2. Naciśnij przycisk FUNCTION, aby wybrać tryb AUX IN. 

 

Słuchawki  

Podłącz słuchawki do gniazda słuchawkowego przewodem z wtykiem 

3,5 mm i dostosuj głośność. 

 

Słuchanie radia FM  
 

1. Wybierz funkcję trybu radia FM, naciskając przycisk FUN. 

⚫ Rozłóż antenę FM, by poprawić odbiór radia FM. 

2. Naciśnij przycisk PREV lub NEXT, aby wybrać poprzednią lub następną dostępną 

stację. 

3. Naciśnij przycisk PREV lub NEXT i przytrzymaj go, aby automatycznie wyszukać 

poprzednią lub następną stację radiową. 

4. Naciśnij przycisk PLAY/PAUSE i przytrzymaj go, aby automatycznie wyszukać 

stacje radiowe i je zapisać. Można zapisać do 30 stacji radiowych. 
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Słuchanie radia DAB  

1. Wybierz funkcję trybu radia DAB, naciskając przycisk FUN. 

2. Naciśnij przycisk PLAY/PAUSE i przytrzymaj go, aby automatycznie wyszukać 

stacje radiowe DAB i je zapisać. 

3. Naciśnij przycisk PREV/NEXT, aby zaznaczyć podstację, i naciśnij przycisk 

ENTER, aby ją wybrać. 

4. Naciśnij przycisk INFO, aby wyświetlić szczegóły stacji. 

 

Słuchanie muzyki z kaset  

 

1. Kiedy urządzenie jest w trybie CASSETTE: Naciśnij przycisk 

STOP/OPEN (magnetofon) (■/ ), otwórz komorę na kasety i włóż 

kasetę. Zamknij komorę na kasety i naciśnij przycisk odtwarzania ( ), 

aby rozpocząć odtwarzanie kasety. Naciśnij przycisk Fast Forward ( ), 

aby przewinąć kasetę do przodu, lub przycisk przewijania do tyłu ( ), 

aby przewinąć kasetę do tyłu. Naciśnij przycisk Pause (II), aby 

wstrzymać odtwarzanie. 

2. Aby nagrać dźwięk z dysku CD, karty pamięci USB, radia FM, ustaw 

funkcję na odpowiedni tryb (np. tryb CD), a następnie włóż pustą kasetę 

do komory na kasety. Naciśnij przycisk RECORD ( ), aby nagrać 

dźwięk z dysku CD na pustą kasetę (inne dźwięki nagrywa się w ten sam 

sposób).  
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Uwaga: wszystkie produkty mogą zostać zmienione bez uprzedzenia. Zastrzegamy sobie 

prawo do błędów i pomyłek w tym podręczniku. 

 

WSZELKIE PRAWA ZASTRZEŻONE. COPYRIGHT DENVER A/S 

 

 
 

Sprzęt elektryczny i elektroniczny zawiera materiały, elementy oraz substancje, które 

mogą być niebezpieczne dla zdrowia i środowiska, jeśli materiał odpadowy (wyrzucony 

sprzęt elektryczny, elektroniczny) nie są właściwie potraktowane. 

 

Sprzęt elektryczny i elektroniczny i baterie oznaczone są przekreślonym symbolem 

śmietnika, patrz wyżej. Ten symbol oznacza, że sprzęt elektryczny i elektroniczny nie 

powinien być wyrzucany z innymi odpadami domowymi, ale powinien być usuwany 

oddzielnie. 

 

Wszystkie miasta mają ustalone miejsca zbiórki sprzętu elektrycznego i elektronicznego, 

gdzie można go bezpłatnie oddać w stacjach recyklingu i innych miejscach zbiórki lub 

zlecić jego odbiór z gospodarstw domowych. Dodatkowe informacje dostępne są w 

urzędzie odpowiedzialnym za usuwanie odpadów. 
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Denver A/S niniejszym oświadcza, że typ urządzenia TDC-280 jest zgodny z dyrektywą 

2014/53/EU. Pełny tekst deklaracji zgodności UE jest dostępny pod następującym 

adresem internetowym: denver-eu. Kliknij IKONĘ wyszukiwania na górze strony. 

Należy wprowadzić numer modelu: TDC-280. Następnie należy wyświetlić stronę 

produktu. Dyrektywa dotycząca sprzętu radiowego powinna znajdować się w sekcji 

plików do pobrania. 

Zakres częstotliwości pracy: FM: 87,5 - 108 MHz  
DAB: 174,928 – 239,200 MHz 

Maks. moc wyjściowa: 8 W 

 

Denver A/S 

Omega 5A, Soeften 

DK-8382 Hinnerup 

Dania 

facebook.com/denver.eu 
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